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AHHOTAIIUA

CraTps mOCBsIllEHAa aHaNU3y Mpolecca Bocnpusatus pomaHa «Mpep» E. 3amsatuHa B
3apyOexHoi kputuke 10 1950-x rr. Byayun omy0iMKoBaH BIiepBBIE B aHIVIMHCKOM TIEPEBOJIE B
1924 r., pomMaH 3TOT BbI3BaJ 3HAUUTENIBHYIO KPUTUYECKYIO PEIEKCHI0 M CTal OJHUM U3
BaOXHEHUIIMX (AaKTOPOB CTAHOBJICHU JKaHPA AHTUYTOIMU B MUPOBOH JIuTepaType (Ipex/ie BCero
aHTJIOSI3bIYHOM). B aHMIosA3bIYHON pelenuuu MOKHO BBIIEIMTH JIBA OCHOBHBIX OJIOKa: 3TO
peuenuusl aHrJIMHCKUMU U aMEPUKAHCKMMM KPUTHKAaMU U IyOJIMKAallMd aBTOPOB PYCCKOIO
3apy0Oexbs (npexzae Bcero I'. CtpyBe). ABTOp yka3bIBaeT Ha TO, YTO TEKCT, BOCIIPUHUMAEMBbIN
paHee Kak (GyTypUCTHUYECKHI CAaTUPUUYECKHI POMaH-aHTUYTOMHS C MOJIUTHYECKUM MOJITEKCTOM,
nocsie Bropoii MupoBoii BOMHBI MPHOOPETAET HOBBIM CMBICI M PACCMATPUBAETCS YUTATEISIMU
IIPEXKJIE BCETO KaK pOMaH MIPOPOYECKUI, ONMCHIBAOIINHI OIBIT TOTAIMTAPHOU TUKTATYPBI.
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Beenenue

Hcropus nmybnukanuun pomana E. 3amaruna «Mb» cTrana oTpakeHHEM HETPOCTHIX MPOLECCOB B
COBETCKOM nuTeparype. Hamedarate poman, HanucaHHbli B 1922-1924 rr., B CoBetckoii Poccun
3aMATHHY HE yaJoCh, TAK KaK KHUTY HeE MpoItycKaia neH3ypa. HeBo3MoKHOCTH IyOIuKaluy B CBOEH
CTpaHe CTajla MIPUYMHON Ie4YaTu aHTUYTOIMU CHaydaja B aHruickoM (1924 r.), a 3aTeM B 4eLICKOM
(1927 r.) u dpaniysckom (1929 r.) mepeBoaax.

BrnepBrie poman Obut onmyOnukoBaH B nepeBoae I'peropu 3unbOypra B 1924 r. u3natenscTBoM
«Dutton» B CIIA. ITocne myOaukamuu «Mpb» CTaJIO MOSBIATHCS MHOXKECTBO KPUTHUYECKHX CTATEH,
peleH3mil, HayYyHbIX TPYJ0B 0 TBopUecTBY 3amsatuHa kak B CILIA, Tak u B AHriuu.

He Oynyun onmyOnuKoBaH Ha PYCCKOM SI3bIKE MOJHOCTBIO (TOJIBKO YAacTSAMU B MpEcce PyCCKOro
3apy0exbsi), pOMaH BCE K€ CTaJl SIPKUM KYJIbTYpHBIM SIBJICHHEM M, B 4aCTHOCTH, MOJYYWJI OT3BIB
O.Jlynuna B coBerckoil «JluteparypHoit sHimKIoneaun»: «B 1925-1929 3a rpanuueir Obuin
HamevataHbl MepeBoAbl pomaHa 3<amstuHa> “MpI”, mnpeacTaBisBIIero co0oil mamduer Ha
counanucruueckoe obmectBo (B Coserckoil Poccum He meuatascs). OTa KOHTPPEBOJIIOLIMOHHAS
BbLIA3Ka MUCaTelNsl CTAHOBUTCS OCeHbI0 1929 M3BeCTHOI COBETCKOW OOIIECTBEHHOCTH U BBI3BIBACT €€
riiybokoe Bo3MyllleHue. <...> lleankoM 3amMIaronmil KanuTaIuCTUYECKUI NOpsSaoK, 3<aMATHH>
co3maer B pomMaHe “Mpl” HHM3KMHA MAacKBWJIb Ha CcoLMaIUCTHYecKoe Oynayiuee. <...>Teopuu
3<amsatuHa> — He OoJiee KaKk MACKMPOBKA OUYCHB IMPO3aMYECKON U OYCHB IMOHITHON TOCKH OypKyazuu
10 YTEPSHHOM €0 SKOHOMHUYECKOM OJIarororydny U HEHaBHCTH K T€M, KTO 3TO 0Jaromnoirydue y Hee
OTHsUI. BbIpakas ICUXOUIIEOJIOTHI0 3TOM CHUMAEMOM ¢ MCTOPUYECKOHM apeHbl COLUAIBHOMN
IPYNIUPOBKH, TBOPUYECTBO 3<aMATHHA> MPUOOpETaeT ¢ pa3BUTHEM HAIIEro COLUATHCTUYECKOTO
CTPOUTENBCTBA Bee OoJiee U 6oJiee KOHTPPEBOIOLMOHHYIO HanpaBieHHocTs» [JIynun, 1930, 1. 4, 303-
309].

Taxoke cieryeT OTMETUTh, 4YTO HEOMyOIMKOBAaHHBIN Ha PYCCKOM sI3bIKe poMaH « MbD» IoJBepraics
aKTUBHOM M NOPOW HEOAHO3HAYHOW KPUTHUKE M JPYTHMX COBETCKHX IUCATENICH: MOSBISUIACH CTAThH,
OCY)XJaIolllue «HaMaJKW» aBTOpa Ha OOJbIIEBU3M, a TaKXe IOJOXKHUTEIbHbIE OT3bIBBI,
[IOIYEPKUBAIOLINE NTUCATENBCKUI TaJaHT 3aMATHHA U aKTyaJIbHOCTb ero uaeil. [Ipoussenenue aBropa
ocyxnaercst A. Boponckum, M. I'opbkum, B. [IIKITOBCKUM: B KpUTHYECKHUX CTAThX aBTOPbI OTMEYAIOT
HEYMECTHOCTb M CYXOCTb CaTHUpPbl 3aMATHHA, OAHOOOpa3We B MCIOJIB30BAaHUU XYJOXKECTBEHHBIX
MIPUEMOB, OE30CHOBATENIbHYIO U JIOXKHYIO TPAKTOBKY MOJIMTUYECKUX UACH.

A. BopoHckuii oT3bIBaeTCSI 0 poMaHe 3aMATHHA cileayromuMm obpasoM: «PomaH mpou3BOIUT
TSDKEJOe M CTpaHHOE BrieyatiieHue. Hannucars Xy105KeCTBEHHYIO MApOINI0 U H300pa3uTh KOMMYHHU3M
B BHJIE KaKOW-TO CBEpX-Ka3apMbl I0J] OTPOMHBIM CTEKJISHHBIM KOJIIAKOM HE HOBO: TaK W3JpEBIE
YIPaXKHSIMCh MPOTUBHUKH COLMAIM3Ma — MyTh TOPHBIN M OeccrnaBHBIN. <...> B pomane mporect u
BOCCTaHHME CBOE HA4ajo BEAYT OT JIIOOBU CTPOMUTENS K >KEHIIMHE 32 HOMEPOM TAaKUM-TO. MOTHUB —
3aMSTUHCKHH, Y3KO-UHIUBUAYaIbHbIN. He MyIpeHo, 4To KOHel — neccuMucTudeckuin» [BopoHckuii,
1922, 96-98].

B. HIkn0BCKUH MOTOKUTETHHO OT3BIBAICA O JOOKTSOPHCKUX MPOU3BEACHUAX 3aMsATHHA, HO POMaH
«Mpb1» 6ecniomaHo kputukoBai: «Hecmorps Ha mpucyTcTBue B “MBI” psiia yadHbIX JdeTaliel, BCs
BEll[b COBEPLICHHO HEYAAauHAa U SBJIAETCS IPKUM YKa3aHUEM TOT0, UTO B CBOEH cTapoil MaHepe 3aMsITHH
JOCTUI TOTOJIKA. <...> OcnabieHne CcrookeTa BCIEACTBUE IIepeHoca BHUMaHHMS Ha o00pas.
CucremaTu3anus oOpa3a. MHUMas HaMOJIHEHHOCTh (DOPMBI MEXaHUYECKU TIOCTPOSHHBIMU 00pazaMu»
[[IxnoBckuii, 1927, 65-67]. «OTuassHHO MJI0XO0H, COBEPIIEHHO HE OIUIOA0TBOPEHHOM BEIbI0» HAa3BaH
poMan «Mb» u M. 'oppkuMm B muceMe k WM.A. I'py3aeBy, HECMOTpsi Ha IPYKECKHE OTHOILICHHS
kputuka ¢ E. 3amstunbiv [[opekuit, 1956, 1. 30, 126].
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C no100HBIMH OT3bIBAMH KOHTPACTUPYIOT SBHO MOJIOKHUTENIBHBIE OLIEHKH TBOPYECTBA MHUCATEIS.
Hanpuwmep, . bpayn numer: «EBrenuii 3aMsaTHH — caMbli JIyKaBblil TMCATENb B pyCCKOM JIUTEpATypE.
Ha xaxmom stame cBoero pa3BUTHS OH OOMAaHBIBAET MPEAEIbHOCTbIO, KOHEYHOCTHIO, TOPU3OHTOM,
00TauMBaeT U 3aKPyTIsIET ITH MHUMO HalICHHBbIE KOHIIBI 3€MJIM, TIPEEIIBI IIPEEIIOB, C TEM, YTOOBI B
MOCJIEIHUM MOMEHT NEPEUTH Yepe3 HUX W MO03BaTh K HOBBIM Ipenenam. <...> U Bce ke, sABICHUE
3amsTrHA — 00JIBIIIOE, MHOTOPAJOCTHOE SIBIICHUE TUTEPATypHOU coBpeMeHHOoCTH» [bpayn, 1923, 237-
240]. A O. TeiHaHOB 0c000€ BHUMAaHHE YACISICT CTUIIMCTHYECKOMY MAacTepCcTBY aBTOopa: «MHepuus
cTuiig Bb3Bana (anractuky. IlosTomy ona yOeautenbHa [0 (PU3UOJOTHYECKOTO OIYIICHHUS»
[TeiasiHOB, 1924, 297-298].

Hcropust Bonpoca

Bonpocamu aHIIOA3BIYHOM, B TOM YHCJIE€ KPUTUYECKOW, pELENIUH TBOpYECTBA 3aMsATHHA
sanumanachk C.I'. Jlomkenko. [1o moBoay paHHEH KPUTHUKH OHa OTMEYalia, YTO Ta «CTaBUJIA OCOOBII
aKIIEHT Ha aHTUKOMMYHHMCTHYECKOW HarpaBieHHOCTH pomaHa» [[lomxenko, 2003, 10], onmHako
CcOOCTBEHHO OOJHMK TBOpYECTBAa 3aMSATHHA, CO3/IABIIMICSA B KPUTUKE, U UCTOPUIO ATOH KPUTHUIECKOM
peuenuuu oHa NoApoOHO He wuccienyer. Takoe paccMOTPEHHE BBIMISIAUT BaXKHBIM, MOCKOJIbKY
MO3BOJISIET OTCJIEUTH 00BEM PELIETIIIUU POMaHa B 3apy0eKHOM COOOIIECTBE U TPOHAOIIOIATh BIUSHUE
9TOW pelenlUy Ha CTAHOBJIIEHUE NOHSTUS «aHTUYTOIHSD) B 3apyO€KHOM JINTEPATYPOBEICHUH.

Taxxke MHOCTpaHHYIO peLenuuil pomana 3amsatuHa paccMarpusai /x. Kypruc. O ormernn
TaKyl0 BaKHEHIYIO TEHJIEHUUIO, OJHOBPEMEHHO 3a0CTPUBIIYIO PELENIMI0 M CY3UBLIYIO €€, Kak
TPAaKTOBKA pOMaHa MCKJIIOUUTEIBHO KaK HamaJ Ky Ha 6onbieBucTckyto Poccuto [Kypruc, 2014, 605].

AMEpPHKAHCKAas U AHTJIMHCKAs U KPUTHKA

Mpbl MOXeM CIEOyIOIIMM O00pa3oM BOCCO3[aTh HWCTOPUIO AHTJIOS3BIYHON peleniud B

aAMEPUKAHCKOUN KPUTHUKE:
1) BabGerra [leiiu (Babette Deutsch) — mapt 1925 1.;
2) JHoporu bproctep (Dorothy Brewster) — aBrycr 1925 r.;
3) JIxopmk Opyamn (George Orwell) — 1946 r.

O61ueit ueproii perensuii badertst [eitu u Jlopotu bprocrep aBnsoTCS Npr3HaHUE UCTOPUUYECKOM
U conuaibHOM 1eHHocTh pomaHa E.3amsatuna «Mpe», onpeneneHue B HEM  KPUTHUKH
KOMMYHHCTHYECKOTO CTPOSI.

b. Jleiiau mmcama: «llourm Bce meramd B KHHTE... WMEIOT OTHOIICHHWE K TOM OCOOCHHOM
OpraHu3allly, 4TO MMPABUT COBETCKOM KM3HbIO. B TO ke BpeMsi aBTOp BRICMEMBAET MEXaHUCTUUECKOE
00111ecTBO, MOTHEHIIasi CTaHAAPTH3AIM KOTOPOTO, BOIIOIICHHAs] B PEaIbHOCTh B ATUX (hopmax, Bce
ellle SIBJISIETC 0JIaroroBeiHON MEUTOH YE€CTOMIOOUBLIX KOMMyHI/ICTOB»l [Deutsch, 1925, 104]. Onnako
aBTOpPHI OOpallajii BHUMAaHHE HE TOJILKO Ha TOJMTUYECKHH MOATEKCT MPOU3BEACHUS, HO M Ha €ro
dbopmy. b. [leitu u [I. bproctep oTMeuain CTUIHCTUYECKOE MACTEPCTBO aBTOPA, TOUHOCTh CO3JITaHHBIX
UM 00pa3oB M yMEHHE TapMOHHYHO COYETaTh MPOOJIEMBI TOCYJapCTBEHHBIE U cepaedHbie. b. [eiu
KpuTUKOBaia TmepeBos [. 3wip0Oypra, SBIAIOMIMICS TNPEMSITCTBUEM JJIS  O3HAKOMJICHHS C
OpPUTHHAILHBIM METOJIOM 3aMsTHHA, CO CTUITUCTHUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMHU aBTOpA.

I1. Bptoctep ocoOyro IIEeHHOCTh BHjENa B JHEBHUKOBOW (opme m3oxkeHUs 3amsartunHa. [lo ee
MHEHHIO, <GKUBOW, CHHKONMHMPOBAHHBIA CTWIb» 3anuced [[-503 cBUIETENBCTBYET O MOCTENEHHOM

! ]_[I/ITaTI)I W3 aHI'JIOA3BIYHBIX pa60T JaHbl B IICPEBOAC aBTOPaA CTaTbU, €CJIM HC YKa3aHO MHOC.
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MEePEBOILIOLICHUH T'epOos, ToadYepKuBaeT rncuxonorusMm: JI-503 orxonut ot uaeit Enunoro ['ocynapcrsa
U TIEPEHOCUTCS BO «Bce Ooiyiee (haHTACTHUECKH MHUP CHOB M CTPAHHBIX BOJIHYIOIIMX CTpacTei
peBHOCTH, JTI00BH U cBOOOABI» [Brewster, 1925, 237]. ABropckoe co3nanue, no maeuuto /1. Bprocrep,
OBUIO TIEpeaH0 MMEHHO 4Yepe3 0co00e MOBECTBOBAHKME OT IMEPBOTO JIMIIA, YTO OOECIEYHIIO TEKCTY
HEKYI0 OpUTMHAIBHOCTh. Takke ClelyeT OTMETUTh, YTO B PEIEH3USAX aBTOPOB MPOCIECKUBACTCS
CIIEAYIONIast MBICIIb: OMUCAaHHBINA E. 3aMATHHBIM 00LIECTBEHHBIN CTPON YHUBEPCAIEH U MOXKET OBITh
paccMOTpeH HE TOJIbKO B KOHTEKCTe KOMMYHHCTHYecKoro pexuma Coserckoit Poccuu, HO U B
00IIEeMHPOBOM KOHTEKCTE MPOOJIeM CTaHIapTU3AIMH U MEXaHHU3AI[1H.

Takum obpazom, ananuzupys penensuu b. Jleitu u JI. Bproctep, MOXHO NMPUATH K BEIBOLY O TOM,
yro antuyTonus E. 3amsatuna « MbD» XapakTepu3yeTcsl YHUKaJIbHBIM CTHUJIEM [TOBECTBOBAHHUS, a TAKIKE
MMEET OCOOEHHOCTH, BBIBOSINNE TPOU3BEICHUE M3 Kpyra mpoOjIeM COBETCKOTO WM aHTIIMHCKOTO
obmiectBa. «MbI» MpeAcTaBisieT cO00W aHTUYTOMHIO MAcIITaOHOTO XapakTepa, MPOEKT, Ha Oasze
KOTOPOT'O BIOCJIEJCTBUU OYIyT CTPOUTHCA aHTUYTOMMMYECKUE TEKCTHI IPYTUX aBTOPOB.

bonee mozmHuM OTKIMKOM Ha pomaH «Mpb» cranoButTcs penensus [Ix. Opysmna (1946 r1.),
OyIylIero «IpeeMHUKa» dYepT aHTUYTONMUYEeCKoro wu3noxkeHus 3amstuHa. Opysian  gaer
HEOJHO3HAYHYIO OIEHKY MPOU3BEIACHUS, OTMEUasl MPEK/IE BCErO €€ OPUTHHAIBHOCTh: «HackonbKo s
MOTY CYJIUTh, 3TO HE MIEPBOKJIACCHAs KHUTA, HO, KOHEUHO, BeChbMa HeoObIuHas. .. » [Opyaii, 1989, 306].
Crnenyer OTMETUTD, UTO caMa PEIEH3Hs MOCTPOEHA MO MPHUHIUIY COMOCTaBICHUsI poMaHa «MbI» U
pomana O. Xakcnau «O IUBHBIN HOBBIA MUDPY.

Jx. Opyaiu1 oTMeYaeT pa3uTelbHOE CXOJICTBO TEKCTOB: «O0a MPOM3BENECHUsI PACCKAa3bIBAIOT O
OyHTE TPHUPOJHOTO UEJIOBEUECKOTO JyXa TMPOTHB PAlMOHAIBHOTO, MEXaHHU3WPOBAHHOTO,
0eCcuyBCTBEHHOT'O MHpa, B 000OMX MPOU3BEACHUSIX NEHCTBUE MEPEHECEHO Ha IIECThCOT JIET BIEpPE.
ATMocdepa o0enx KHUT cXxO0Xka, U u3o0paxkaercsi, rpy0o roBopsi, OJUH U TOT K€ THUI OOIIECTBA...»
[Tam xe]. CpaBHMBasi aHTHUyTOnu4eckue TeKCThl, J[k. Opyas1 oTMedaeT CXOJCTBA U pas3livyus,
yJa4HbIC U HEYJAUYHBIC JIEMEHTHI TOBECTBOBAHMUS: «Y XaKCIJIM HE TaK sIBHO OIIYIIACTCS MOJIUTUUECKHUI
MOATEKCT U 3aMEeTHEe BIMSIHNUE HOBEUIINX OMOIOTUYECKUX U TICUXOJIOTHUECKUX Teopuid. <...> U xot4
KHUTa 3aMATHHA HE TaK yJIa4HO MTOCTPOEHA — Y Hee JIOBOJIBHO BSUIBIN U OTPBIBOYHBIN CIOKET, CIUIIIKOM
CIIOKHBIH, YTOOBI H3IOXKUTH €ro KpaTKo, — OHA 3aK/IouaeT B ce0e TMONMUTUYECKUH CMBICI,
oTCyTCTBYIOIIUHI B poMaHe Xakcany» [Tam xe, 307].

Penien3eHT Takke BBIIEISET €11€ OJUH HEAOCTATOK pabOThl XaKCIU: €My TPYIHO IMOBEPUTh, YTO
n300pakaeMoe aBTOPOM OOIIECTBO MOTJIO ObI CYIIECTBOBAThH B IEHCTBUTENBHOCTH, KIIPUYUHA CTOJIb
M30IIPEHHOTO pa3ieJIeHus O0IIECTBA Ha KaCThI» OCTaeTCs HeMmoHATHOU it Opyasia, Beab B «JuBHOM
HOBOM MHpE» HET «HHU TOJI0f]a, HU KECTOKOCTH, HU KaKHX-THOO JUIICHUI». AHATU3UPYys paboTy
3amsTHHA B OTJICTTLHOCTH U B CPABHEHUHU C AHTHYTOMUYECKUM MTPOECKTOM XaKCIU, KPUTHK IPUXOAUT K
cienyrolieMy BeiBoy: «KHuUTa 3aMsaTHHA B [IEIOM IO AyXY OJIMKe HAIIeMy CEeTOAHSIIHEMY THIO» [ Tam
xe]. Taxke Opydsml MOAYEPKUBAET, YTO KPUTHKA COBETCKOTO PEXKHMMA HE SIBISETCS «MHUIICHBIO
caTUpPBD» 3aMIATHHA, OTMEYAET «IPOPOYECKUI» TOJITEKCT poMaHa M €ro MacITaOHOCTb, BBIICISET
«TITYOMHY TOTMTUYECKOTO U IICUXOJIOTHYECKOT0 aHanu3a GeHoMeHa aBTOpuTapHoil Binactu» [Kypruc,
2014, 610-611]: «OH [3amsTHH] TTUCAJT elle MPH KU3HU JICHHHA W HE MOT UMETh B BHJIy CTAJTMHCKYFO
JTUKTaTypy, a yciaoBus B Poccuu B 1923 r. ObutH SIBHO HE Takue, YTOOBI KTO-TO B30OYHTOBAJICS, CUMTAS,
YTO XU3Hb CTAHOBUTCS CIIUIIKOM CHOKOWHOW W OmaroyctpoeHHoi. llems 3amsiTHa, BHIMMO, HE
n300pakaTh KOHKPETHYIO CTpaHy, a MOKa3aTh, YeM HaM T'PO3UT MaIlllMHHAs HUBHIU3anus» [Opyasi,
1989, 309].

Od4eBHAHO, UYTO BaXHEWIIAs HANpPaBIEHHOCTh pOMaHa paccMaTpuBajgach MMEHHO Kak
aHTUKOMMYHHUCTH4YecKast. Tak, parMeHT pomMaHa BKIIIOUEH (OYEBUIHO, B KAYECTBE MILTIOCTPAIINH) B
uzpanue «Problems of Communismy 1952 r. B 3ametke «OT pegakTopay 3TOro U3AaHUs COACPKUTCS
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BaYKHOE CBUJIETENILCTBO O MepeMeHe B3riisiaa Ha « MbD» B 3apy0eKHOM BOCTIPUSITHH, B YACTHOCTH O €r0
pacmmpenun: «Korja poman BriepBble MOSBUIICA 3a rpanuneid B 1924 r., “Mpbl” He IpUBIEKIN K cede
ocoboro BHUMaHHUS. Ero BbIBOABI ObUIM HEMOHATHHI OOJBIIMHCTBY YHWTaTelleld 3a MpeaenaMu
Cogerckoro Coro3a; onucanune Exuaoro ['ocynapersa ka3anoch ICTHHHO MPUHAICKAIIAM K 00JIaCTH
(aHTaCTHKU — BO3MOXHO, 3a0aBHBIM W MPOBOKALMOHHBIM, HO CJIHMIIKOM YYXIbIM, YTOObI
BOCIIPHHUMATh €r0 Bcephe3. Tenepp, Mo NpoiecTBUU TPUALATH JIET, MBI ¢ OOJIBIIEH SICHOCTBIO BUANM,
yTo 3aMATHH Hamucand 3Ty KHUTY KaK CMeNbli M JIeATeNbHbI NpPOTECT MPOTUB YrHETECHUs
HHTEIUIEKTyallbHOU CBOOO I PACI[BETAIOLIMM TOTATMTAPHBIM FOCyapcTBOM» [Zamyatin, 1952, 25].

AHIJI013bIYHAA IMUI'PAHTCKasl KPUTHKA

I'ne6 CtpyBe B cBOEl aHIVIOA3BIYHONW KHUT'E€ O COBETCKOM JIMTEpAType, EPBOE U3JaHUE KOTOPOM
BbIIUIO B 1945 1., knmaccudumupyer «MpD» Kak poMaH aHTUKOMMYHUCTHYECKHH, MMOMEIIast ero B
TEeMAaTUYECKUI pa3fen mnoja Ha3zBaHueM «KoOHTppeBoMOLUMOHHBIE TeHACHIMU». OH MOAYEepKUBAET
HEJIEIyI0, HO B TO )K€ BpeMsl 3aKOHOMEPHYIO U3JIaTENIbCKYIO CyAbOYy poMaHa: «OH CYIIECTBYET TOJIbKO
B aHIJIMICKOM, (PpaHITy3CKOM U YelICKOM nepeBoaxy [Struve, 1946, 130], xoTs Ha pyCCKOM OH BBILIEI
B COKpAIllEHUU B SMUTIPAHTCKOM MpaxckoM xypHaie «Boas Poccun» [bonpos, 2001, 56], kotopoe
paccmarpuBaiock k. KypTrcoM B KadecTBe «CHOPHOW IMyOJIMKAIMK SIBHO HCIIOPYSHHOTO TEKCTA
pomana Ha pycckoM s3bike» [Kyptuc, 2014, 608]. IlepeBoasl Ha uemickuii u (QpaHITy3CKUH ObUIH
BBITIOJTHEHBI C AHTJMHCKOTO $S3bIKA, KOTOPBIA ChIrpall, TakuM 00pa3oM, BaXKHYIO pPOJb S3bIKa-
nocpennuka [Alexandrova, 1952, 22].

CtpyBe BBIIEIAET HECKOJIBKO Ba)KHEHIIIMX YEPT pOMaHa, KOTOPBIE B JAJIbHEHIIIEM, MOXKHO CKa3aTh,
OTIPEETISIOT CyIb0Y ero JalbHeHIel pereninm:

— coueTaHuWe Hay4yHOM (aHTACTUKM B JAyXe Yaijica € PYCCKUM KPUTHUYECKUM POMaHOM U
MOJIUTUYECKOUN CaTUPO;

— CTPEMJICHUE K «IIPUMUTHUBU3MY», T. €. HAPOUUTOHN POCTOTE CTUJIS;

— Xaxkcnu B «/IMBHOM HOBOM MHPE» KaK HaCJIeTHHK MeTo1a 3amstuHa [Struve, 1946, 131].

JlanpHelimas XxapakTepuCcTHKa poMaHa B KHUre CTpyBe 3aKJIIOUAeTCsl B U3JI0)KEHUH M TPAKTOBKE
CIOXKETa ¢ MOsACHEHUsMU («JIerko MOHATh, YTO ATOT AMAJOr JOJDKEH OBbUT Ka3aTbCsi OCOOEHHO
OCKOpPOUTEIBHBIM M KOHTPPEBOJIOIMOHHBIM JUIi KOMMYHHCTHUYECKO# IieH3ypeD» [lbidem, 136]).
Xakcnu mpejiaraeT A poMaHa TaKyl JKaHPOBYIO (OPMYJMPOBKY, KaK caTHpUYecKas yTONus
(satirical utopia) [Ibidem, 138].

3akJIoueHue

Kputuky pomana-antuyronuu 3aMaTuHa «MbD» €/1Ba JIM MOXHO Ha3BaTh OJJHO3HAYHOM: MHEHUS
PELIEH3EHTOB PACXOJATCS, U Yalle BCEro MPUYMHON MUCKYCCHUM SIBISETCS MMEHHO MOJMTHYECKAs
COCTABJISIFOLIAs TIPOU3BEAECHUS COBETCKOTO aBTOpa. Hannune mommTrudeckoro nmoaTeKCcTa OTMEYaeTCs
BCEMH, HO 00JIaCTh OXBaTa MPOOJIEMATUKH OCTAETCS CIIOPHO: HEKOTOPBIE UCCIIEAOBATENN TBOPUYECTBA
3amMsATHHA OTMEYAIOT KPUTHKY JIUIIH COBETCKOTO PEKUMA, IPYTUe TOBOPAT O OONBIIMX MacmiTadax, a
MMEHHO 00 YTHETEHUH YeJIOBEYECKUX CBOOOI TOTATUTAPHBIM FOCYAaPCTBOM B LIEJIOM.

Hcropuueckass 3HaYUMOCTh TEKCTa 3aMsITHHA HEOCIIOPUMA, YTO TMOJATBEPXKAAETCS paboTamu
OOJIBIIMHCTBA PELIEH3EHTOB, OJJTHAKO ICTETUYECKAsi COCTABIIAOINIAs poMaHa «MbD» TaKkKe MOBEpKEeHA
akTUBHON KpuTuke. Cregyer OTMETHTb, YTO OCOOCHHOCTH CTWJISI THCATeNsl OCYXKIAroTCs
MPEUMYIIIECTBEHHO COBETCKUMH PEIEH3EHTAMHU PAHHETO NIEPUO/a, aHTIIOS3bIYHAS e KPUTHKA Oolee
OnmarocksioHHa K aBTopy. Omupasich Ha BeIBOABI b. Jleitu u 1. Bprocrep, MOXKHO ¢ yBEpPEHHOCTHIO
CKa3aTb, YTO UIMEHHO OpPUTHHAJIbHBIN METO/T U3JI0KEHUS MPUHEC 3aMITHHY O0IIeCTBEHHOE MTPU3HAHUE
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B IIEPBBIE TOBI IIOCIIE NIeYaTH B U3aarenascTse «Duttony.

Heocnopumo Ttaxke Hanuuue BIUSHUS poMaHa «Mbl» Ha IOCIENYIOIIME AHTUYTOIHNYECKUE
TEKCThI 3apy0e’KHBIX aBTOPOB U HA PAa3BUTHUE JKaHPA aHTUYTOIMHU B 11eJIOM. Jl[aHHas IPEeMCTBEHHOCTh
noarsepkaaercs B peuensuu Jx. Opyaina, rie Ha NpUMeEpe CONOCTABIEHUS POMAaHOB 3aMATHHA U
XaKciIy 0OTMEYaroTCs SIBHBIE 3aMMCTBOBAHMSI CIOXKETHBIX 3JIEMEHTOB, UAEH 1 00pa30B.

[TogBos utor, cieayeT OTMETUTD, YTO HAaMOOJIbINee TPU3HAHNE TalaHTa 3aMATHHA KaK M CaTels-
aHTHyTOnMCcTa OyJeT HaOmoIaThCsl B 0ojiee MO3IHUX KPUTHUECKUX OT3bIBAX U MOHOrpadusx (mocie
1950-x rr.), 0AHAaKO yXe Ha 3Tare MepBOro 3HAKOMCTBA C POMAaHOM «MBbI» MPOCIEKUBAECTCS SIBHOE
ONpEIEICHUE PELICH3EHTaMU 3acllyl aBTOpa, €ro BIMSIHUSA Ha JIATEpaTypHbIM mnpouecc XX B.
[IpuMeuaTenpbHO, YTO OIIEHKA poMaHa OOIIECTBOM HE €IMHOXbI MEHSIACh U B epuo A0 1950-x rr.
Tax, TekcT, BOCIpUHUMAEMblii paHee Kak (yTYpUCTHUUECKUN CAaTUPUUECKUH POMAH-aHTUYTONUS C
NOJUTUYECKUM IOJATEKCTOM, Iociie BTopoil MupoBoil BOWHBI HpUOOpETaeT HOBBIH CMBICI U
paccMaTpuBaeTCsl YUTATENIMU IPEXAE BCEro Kak poMaH IPOPOYECKUM, ONMCHIBAIOIIUMN OIBIT
TOTAJIMTAPHOMN IUKTATYyPBI.
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Abstract

The article aims to carry out an analysis of the perception of Ye. Zamyatin’s novel We in foreign
criticism until the 1950s. The novel was first published in English in 1924, caused considerable
critical reflection, and became one of the most important factors in the formation of the dystopian
genre in world literature (primarily in English-language one). There are two main blocks in English-
language reception—reception by English and American critics and publications by Russian authors
abroad (primarily G. Struve). The criticism of Zamyatin's novel We can hardly be called
unambiguous: the opinions of reviewers differ, the political component of the work of the Soviet
author most often being the reason for the discussions. The historical significance of Zamyatin's text
is indisputable, which is confirmed by the works of most reviewers, but the aesthetic component of
the novel is also subject to active criticism. The peculiarities of the writer's style are discussed mainly
by the Soviet reviewers of the early period, while English-language criticism is more favorable to
the author. The author of the article points out that the novel, previously perceived as a futuristic
satirical dystopian story with political overtones, acquires a new meaning after World War 11 and is
viewed by readers primarily as a prophetic novel describing the experience of totalitarian
dictatorship.
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